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OCHOBHI IPOBJIEMU HABYAHHS AHIUVIIMCBKOI
BETEPUHAPHOI TEPMIHOJIOT'Ti

Tnwomosna semepunapra mepminonozia ciyeye 3acoO0m KOMYHIKayii Midc cneyianicmamu Ha MidicOepiucagHomy pIGH.
Binvwicms cyuacnux memoodis oiaznocmuxu, 001a0HAHHA MA NPenaApamie HANUCAHoO iHO3EMHOI MOBOK, d caMe — aH2il-
cbkoi0. Haguanns anenilicbkux 6emepuHapuux mepminie € CKAaoHum ma KOMNIEKCHUM NPoYecoM, AKUL GUMAAc 6i0 GUKIA-
odaua He nuuie GIONOGIOHUX 3HAHL, A U YMIHb ma Hasuyok. Mema cmammi nonseac y 00CHIONCEHHI MA AHALI3L OCHOGHUX
npobiem y npoyeci naguanna eemepunapnux mepminie cmyoenmamu 3BO Yrpainu. 3aedannam cmammi € y3acanvhenns
Ma aHani3 OCHOBHUX NPoOIeM Nid Yac HAGUANHS AHENINICbKUX 6emepunapnux mepminie y 3BO; 3anpononysamu eupiuienns
npobiem ma mpyoHowis, AKi 8UHUKAIOMb y HABYAIbHOMY npoyeci. [lopieHiowuu HABYAHHA YKPAIHCOKOL ma aHeniticbkol
8eMepUHAPHOi MepMiHoN02il, 3a3HAUUMO, WO 00 OCHOBHUX MPYOHOWIE GUKAAOAHHA BIOHOCUMO. pamamudni Kamezopii
(piO, MHOCUHA, BIOMIHKU [ M. O.), CLIOBOMEID, 63AEMOY3200HCCHHS MEPMIHIE, (POHEMUKY AHINIUCOKUX 6eMePUHAPHUX mep-
minis. Jlocniodceno, wo 6inbuiicmo npooiemM HAGUAHHS AH2AIUCOKUX 6EMEPUHAPHUX MEPMIHIE 3YMOBICHO IX 2peybKoio ma
namuncvkoio emumonozicro. OKpim ybo2o, cymmegoio npodIemolo € pisHuya y pieHi 3HAHHA aH2TIlICbKOT MO8U ceped cmy-
oenmig y epyni. IHwum 8adxiciusum acnekmom GUEYEeHHs AHeNilUCbKOI 6emepuHapHoi mepminoa02ii € y320001CeHHs YACMUH
mosu. Tepminu, AKi Hanexcams 00 PISHUX YACHUH MOBU, 83AEMOY32004CYIONMbCS 3a 00NOMO20K0 3AKIHYEeHb 5K 8 YKPATHCHKIL,
MAx i 8 aneniticoKitl Mogi. [l npasuibHO20 Y3200HCeHHA AHRNIUCHKUX BeMEPUHAPHUX MePMIHIE cnyOeHmy NompiOHo 3Hamu
nepernix c1080meopuuUx cy@ikcie, 3a 00NOMO02010 AKUX MOICHA 30IUCHIOBAMU KOHBEPCIIO. 3AC80EHHA CIMYOEHMOM IHULOMOG-
HUX 6eMePUHAPHUX MepMiHi6 8i00Y8acmbCsa 30e0inbi020 MemodoM 3anam'amogyeants abo 3a3yoprosants mepminie ma ix
nepexaady. Illpome apmo maxodic HA2010CUMU i HA THUUX eheKMUSHUX MeMOOax 3anam'imogyeants iHUIOMOBHUX eeme-
PUHAPHUX MePMIHIB, ceped AKUX. HeHABMUCHE 3aNdM 'SMOBYEAHHS THULOMOGHUX MePMINi6, sukopucmanns VR-mexnonoeitl,
HABUAHHA Yepe3 acoyiayii, Keluc-memoou.

Kntouosi cnosa: aneniiicokuil eemepuHapHuii mepmiH, HABYAHHA MePMiHi8, NpoodiemMu HABYAHHA MePMiHI8, emuMOoN02is

BEMEPUHAPHO20 MEPMIHA, MOPPONO2Is mepMiHa.

Beryn Ta cy4yacHMii cTaH [JOCJHIIKYBAHOI IpoO-
0semu. TepMiHM € OCHOBHUM CKJIQJIHUKOM POOOTH Oy/Ib-
SIKOTO  CIIeIlialicTa y CydYacHid EKOHOMIYHIH CHCTEMI.
BukopucroByroun mnpodeciiiHi TepMiHH Ta Cremiaiizo-
BaHy JICKCHUKY, (haxiBIli 31iCHIOIOT 0OMIH iH(OpMaLi€ro
3 METOr NpoQeciiiHOl MisTBHOCTI. Y Takiii KOMYHIKaIlii
TEpMIHHM T03HAYAIOTh OCOOJIMBI IIPEIMETH Ta SIBUIIA, SIK1
37€OUIBIIOrO HE € 3pO3YMUIMMH ISl IEPECIUYHMX JTFOACH.
Tomy npobGnemarrka HaBYAHHS TEPMIHOJIOTIT € BKIMBUM
ACIIEKTOM IiIN'OTOBKU Cy4acHOTO (haxiBLis.

[HIIOMOBHA BeTepHHApHA TEPMIHOJIOTISI CIIyTy€e 3aco-
O0oM KOMyHIKalii MK cremiagicraMi Ha MDKIEp)KaB-
HOMY piBHI. BUIbIIICTE CyyacHUX METOIB J1arHOCTHKH,
o0JaTHaHHsI Ta [penapariB HalMCaHo IHO3EMHOI0 MOBOIO,
a came — aHnIificbkor0. HaBuaHHS aHIIIMCHKUX BETEpH-
HapHHUX TEPMIHIB € CKJIa/IHUM Ta KOMIIJIEKCHHM ITPOLIECOM,
SIKMI BUMarae Bijl BUKJIaJa4a He JIMIIE BIIIOBIIHUX 3HaHb,
a ¥ yMiHb Ta HaBWYOK. Ili Yac HAaBYaHHS AHTITIHCHKHAX
BeTepuHApHUX TepMiHiB y 3BO BuHMKae ynMaio rnpooie-
MaTUYHUX IUTaHb, SKi BUKJIAAa4 MYCHTh PO3B'SI3aTH Ta
BUPILINTH.

[IpoTsiroMm necsATHIiTh 0araTro HAyKOBIIB JOCIIKY-
BaJIM IPOOJIEMY TEPMIHOJIOT11, 30KpeMa OCHOBHI IPo0IeMHu
TEpMIHO3HABCTBAa B YKpaiHi JIOCIIJUKYyBajJM Taki BYEHI:
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M. €npnikosa, T. Kusik, 1. Kouan, 3. Kyaensko, T. [Tanpko
Ta iH.; mpobieMoro Kiacugikallii cydacHO! TepMiHOIOTIi
3aiimanucsa: M. Bunokyp, C.B. I'punsos, LI YepHu-
moBa, B.M. Iloprsaanaukosa, O.B. Kaninin, H.I. ®omina
Ta iH.; TOCIIKCHHAM YKPaiHCHKOI Ta aHTITIHCHKOI BETEpH-
HapHO{ TepMiHOJOTI] 3aiiManmcs Taki BueHi: L. Anthony,
T. Hutchinson, A. Waters, S. Starfield, B.E. Antia, Baakes,
0.A. Cumonenxo, 0. Poxkos, T. Yepenoscrka, B.I1. ['pu-
HBOB, Jlanmnenko, M. JIMUTpyk Ta iH.

MeTa cTaTTi — ZOCTITUTH Ta IPOAHATI3yBaTH OCHOBHI
mpo0IeMr HaBYaHHS aHTINIHCHKUX BETCPHHAPHHUX TEPMi-
HiB cTyaeHTiB 3BO.

3aBaaHHsA JOCTIIUKeHHs] — Y3arajJbHEHHS Ta aHawi3
OCHOBHHX TTPOOJIEM TIiJT 9ac HAaBYAHHS aHIIIIICBKIX BETCPH-
HapHUX TepMiHiB y 3BO; 3anpomnoHyBaTy BHpIMIEHHS TPO-
0J1eM Ta TPYIHOIIIB, IKi BHHUKAIOTh y HABYAITEHOMY ITPOIIECI.

Metonu gocaimkxenns. I1ix gac qocimimKEeHHS BUKO-
PHUCTOBYBAINCS TEOPSTHYHHWN aHAalli3 HAyKOBOi JiTepa-
TypH IIO/I0 HAaBYaHHS BETEPHHAPHOT TEPMIHOJIOTI{; aHai3,
CHHTE3 Ta CHCTeMaTm3amis iHdopmarii, mpeacTaBIeHO]
B HAayKOBHX JIOPOOKaX YKpaiHCHKHX Ta IHO3EMHUX HAyKOB-
IiB; eMITIPUIHANA METOAW NTOCIiIKCHHS, a caMe CIToCTe-
PEKEHHS 3a CTYJCHTaMH IIi/l Yac BUBUCHHS aHTIIHCHKUX
BETepUHAPHUX TEPMiHIB.
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Pe3yabTraTu Ta obroBopenHsi. BerepuHapHa Tepmi-
HOJIOT'is1, SIK 1 Oy/b-sIKa TePMIHOJIOTIS, T AMOPSAKOBYETHCS
3aKOHAM Ta HOpMaM BiAOBiIHOT MOBU. BeTepunapHi tep-
MiHU BKHBAIOThCA T4 BUKOPHCTOBYIOTHCS BiIIOBITHO 1O
JIEKCUYHUX Ta TPAMAaTHYHHUX MPaBHI. Y [BOMY KOHTEKCTI
M. Mensenp 3a3Haunna: «besnepepBHO MOMOBHIOWYH
i 30aragyroun MOBY Ta B3a€EMOJIIOUH 3 PI3HUMH JIEKCHY-
HUMH TIJIACTaMH, HOBA TEPMIHOJIOTIYHA JIEKCHKA Y CBOEMY
CTAHOBIICHHI MiNOPSIIKOBYETHCS 3arajlbHAM 3aKOHAM
1 HOpMaM MOBH, XapaKTEPH3YIOUHCh i OKPEMHMH, BIac-
TUBUMH 1l 0COOIMBOCTSIMH TTOOYIOBH MOJCICH TEPMIHIB,
a KOHKPETHI TepMiHOJIOT19Hi cucTeMH (POPMYIOTHCS Ha 6a3i
3araibHOi JEKCHYHOI cucTeMHu MOBH. Tomy B poOoTi Haj
TEPMIHOJOTIEI0 11 JIHTBICTMYHI aCMEKTH 3aBXKIH MAlOTh
BHpiaibHe 3HaYeHHs. KOHKpEeTHI TepMiHOJIOTIYHI CHC-
TeMH (HOPMYIOThCS Ha 0a3i 3araabHOI JEKCUIHOT CHCTEMH,
MITOPSAIKOBYIOYHCH OCHOBHHM 3aKOHaM MoOBW» (Men-
Bezpb, 2017). Iloromxyemocs 3 TBeppkeHHsM FO. Poxkkosa:
«TepmiHOIOTIS € YACTHHOIO CIIOBHUKOBOTO 3aIlacy MOBH,
AKa OXOIUTIOE CIICI[iasIbHy JIEKCHKY, IO 3aCTOCOBYETHCS
B TUX YM 1HIIUX cepax MiSUTHHOCTI JIOIUHU Ta BILTUBAE
Ha JIEKCHYHY CHCcTeMy MOBH 3araiom» (Poxxkos, 2018).

3HaHHSA CTYACHTaMH TEpMiHIB, X MpaBWIbHE TIpa-
MaTHYHE BHUKOPHUCTaHHA OOTPYHTOBYIOTH JOLIIBHICTH
BHBUYCHHS HE JIMINE 3HAYCHHsI TEPMiHIB, a i CIOCOOIB iX
TBOPEHHS Ta MPaBWJ TPaMaTHYHOTO MOeAHaHHS. Tomy
BaYXJTMBUM aCIIEKTOM € CTBOPCHHS HOBUX JAUIAKTHIHHX Ta
HABYAIBHO-METOIMYHNX MaTepianiB. BoHH cripuaTUMyTh
OTPHMAaHHIO CTYJICHTaMHU HOBHX 3HAHb CTOCOBHO MPABIIIb-
HOTO BUKOPHUCTAHHA (Dax0BOT TEPMiHOJIOTI1 3 JOTPUMAHHIM
CIIOBOTBIPHUX HOPM, YHUKHEHHIO TIOMIJIOK Y MOBJICHHI Ta
CTBOpEHHI HOBHX TepMiHiB. Came TOMy BBa)KaeMo, IO
MpoIleC BUBYCHHSI IHIIOMOBHUX BETEPHHAPHUX TEPMIHIB
€ BAXJIMBHUM AacleKTOM y TpOIEeCi MiATOTOBKH MailOyT-
HBOTO CIIeIliaylicTa y BIAMOBiAHIA ramy3i. «BomomiHHS
HaBHYKaMH POOOTH 31 CHEImiaIbHUMHU TepMiHAMH, KPiM
TOTO, JOTIOMAra€ Kparie po3yMiTH CIEIialbHY JiTeparypy,
AKa BHJAETHCSA PI3HUMH €BPONCHCHKUMH MOBaMH, OTKE,
po3BuBaTH npodeciiiHy epyaurioy, — 3a3Hagae O. Kice-
npoBa (Kicemposa, 2013).

OCHOBHI TpyZAHOII, 3 SKAMH CTHKA€THCS BHKJIANad
iHO3eMHOI MOBHU IIiJi 9aCc HABYaHHS CTYACHTIB aHIIIH-
CBKMX BETEpHHAPHUX TEPMiHIB, 3yMOBJICHI CHEIH(}IKOO
iX moxomkeHHs. ToO0To, HampUKIIA, TpaMaTHIHI KaTero-
pii BiIMiHIOBaHHS BETEPUHAPHUX TEPMiHIB B aHTIIIACHKIH
MOBI Jy’Ke 4acTO BiIpPi3HAIOTHCS BiJl 3BHYAIHOT JEKCHKU.
Jlo Takux KaTeropii BiJHOCHMO: OJHHHY/MHOXKHUHY, CIIO-
BOTBip, B3a€MOY3TODKEHHS TEPMiHIB, KaTETOPilo PpOIy.
Takoxx He cmim 3abyBaté 1 mpo (HOHETHUHHH AacmeKT
BHBUYEHHS BETEPHHAPHOI TepMiHOJOTIi. 31e0ibmoro e
3YMOBJICHO €THUMOJIOTI€I0 AHIIIHCHKUX BETEPUHAPHIX
TepMiHiB. Bupimensst OUTbIIOCTI TpoOiieM MoJsrae, Ha
HaIly AYMKY, Y CHCTEeMaTHYHIN Mpami CTyIEeHTa: MEHIIIO0
MipO¥0 3 BUKJIaAa4eM, O1TbIIO0 — CAMOCTIIHO.

CKJIaHICTh HaBYAHHS IHIIOMOBHUX TEPMIHIB 3a3BH-
Yail TmonsArae y TOMy, IO aHIIIOMOBHA BETEPHHAPHA TEp-
MIHOJIOT1s BiPi3HAETHCS BiJl YKPAiHCHKOI rpaMaTUIHUMHU
Kareropisimu (piJl, MHO)KMHA, BIIMIHKH 1 T. 1I.), CIOBOTBOP-

YUMH, (DOHETHMYHUMH TpPABWIAMH Ta NpaBHJIAMH BXH-
BaHHs Ta HanucaHHs. [Ipore icHye TakoX 1 TMeBHa MOfi-
OHICTH y TEpMIHOJIOT], OCKIJIBKM 0arato BeTepHHApHUX
TEPMIHIB € JIATHHCHKOTO 200 TPELLKOTO MOXOMKEHHs a0o,
CTOCOBHO YKpaTHCHKOI MOBH, 3allO3MYCHI 3 aHIIHACHKOI,
a OT)Ke, BUBUYMBILY iX Ha BIANOBIIHUX CIIEIiai30BaHNX
npeaMeTax, CTYJCHTY 3a3BUYai JIeriie iX MoBTOPIOBaTH Ha
3aHATTIX 13 podeciitHol iHo3eMHOi MoBH. CamMe TOMy MU
aKI[EHTYEMO yBary Ha CMHXpOHHOMY HaBUaHHI CrIeIiai-
30BaHMX BETEPUHAPHUX MPEAMETIB i3 NpodeciiiHoo iHO-
3eMHOI0 MOBOIO.

3acBOEHHSI CTY/IEHTOM IHIIOMOBHUX BETE€pHUHAp-
HUX TEpMIHIB BiOyBa€ThCS 3AEOUIBIIOTO METOIOM
3amam'sTOByBaHHS a00 3a3yOpIOBaHHS TEPMIHIB Ta iX
nepexsaay. CtocoBHO 1pboro A. AOmyeno Ta iH. 3a3Ha-
qaioTh: «CTYJIEHTH 4YacTO BHBYAIOTh TEPMIHOJIOTIIO,
3amam'ssTOBYIOUHM Ta MPUTaAyIo4H i, 10 BIIHOCUTHCS 10
Kareropii MacMBHOTO HABYAHHSI TA BU3HAETHCS CTYICHTAMH
K Hee()eKTUBHE TPOBEJICHHS Yacy, SIKUI CTYIEHTH 4acTo
YHHKaIOTh». Take HaBYaHHS, 3a CIIOBaMH HayKOBIIIB, JyKe
YaCTO CYNPOBOKYETHCS HEPO3YMIHHSIM CTYJICHTAMH 3Ha-
4yeHb Takux TepMmiHiB (Abuelo et al., 2016). IToromxyto-
YHCh 13 TAKMM TBEPIUKEHHSM, JI0ZaMO, 1110 BaXKIIMBO, 1100
CTYAGHTH CIIOYaTKy BWBYAIM 3HAUCHHS BETEPUHAPHUX
TEpMIHIB PiJJHOI0 MOBOIO, a Ticist — iHO3eMHoto. [le mae
CYNPOBOJUKYBATHCS 37100yTTSM KOMIIETEHIIH 13 JIaTWH-
ChKOI Ta TpelbKoi BeTepuHapHOi TepMmiHoorii. Takuii
MpoIleC Ma€e BimOyBaTHCS Y cUMOi031 BCIX TPhOX KOMIIO-
HEHTIB 3100y TTs1 ipodeciitHol IHNIOMOBHOT KOMYHIKaTHB-
HOI KOMIIETEHTHOCTI.

Bapro 3a3HaunTH, 1m0 A7 HAaBYAHHS AaHIIIOMOBHOL
BETCPUHAPHOI TEPMIHOJIOT{ CTY/ICHT TOBUHCH MaTH 0a30B1
3HaHHA 3 aHnIiiicbkoi MoBU. TyT BapTO 3a3HA4YMTH, IO
060B's13k0Be 3HO 3 aHrilichKol MOBH 3/1€01IbIIIOTO BUPIB-
HSUJIO PIBEHb 3HAHb CTYACHTIB Ta MOJIETIIMIIO HaBYaIbHUH
npouec Bukinanadam y 3BO. Ilepenoscim Maemo Ha yBasi
Toii (pakt, mo mepen obo'si3koBuM 3HO 3 aHDIKACHKOT
MOBH JIOCUTH YaCTHMH OyJIM BHIQ/IKH, KOJIH B OJHIN TpyTi
CTYIICHTIB-BETCPUHAPIB OyJIH 0COOM, 3HAHHS 3 AaHIITIHCHKOT
MOBH SIKMX OyJM 1 Ha Jy>)kKe BUCOKOMY PiBHI, 1 Ha HU3b-
koMy. Taka pi3HUIS y 3HAHHSAX IHO3EMHOT MOBH y CTY/ICH-
TiB CIipruMHsIa 6arato mpooieM BHKIanady, 3a0Upatoun
Oararo yacy Ta 3yCwib JUIsl ¢()EKTUBHOTO HABUAHHSI ITHX
CTY/ICHTIB.

BuBuaroun aHDINCHKY BETEpPUHAPHY TEPMIiHOJO-
Tifo, CTY/IEHT 3/1e0LIBIIOT0 CTUKAEThCS 3 Oararbma Ipo-
O6nemamu. OnHIE€IO0 3 HAWTOJOBHIIIMX, HAa HAIly JYMKY,
€ TpaMaTH4Ha KaTeropis OJHMHW/MHOXHUHH BeTEepHUHAp-
HHUX TEPMIHIB JIATHHCHKOTO 200 TPELBKOTO TOXOKCHHSI.
MHOXMHa BETEpHHAPHUX TEPMIHIB B aHDIIHCBHKIA MOBI
YTBOPIOETHCSI 33 JIOMOMOTOIO 3arajbHUX TI'pPaMaTHUYHHX
MpaBWJI, TOOTO 32 JIONIOMOTOO JIO/IaBaHHS 3aKiHYEHHS -S,
-es, -ies 10 CI10Ba, HAIIPUKJIAL: a COW — COWS, a pig — pigs,
a cell — cells. Jleski BeTepuHAPHI TCPMIHH MalOTh HEIpa-
BUWIBHY (hopMy: a sheep — sheep, an ox — oxen, a fish — fish,
a goose — geese, a mouse — mice, a deer — deer. Taxox
€ 30ipHI IMCHHHKH, SIKi 03HAYal0Th JINIIC MHOXHUHY: cattle,
swine, poultry, fowl abo nmuine ogHuUBY: anatomy, alcohol,
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butaselmevit, surgery. BuBYeHHS TrpaMaTH4HOI KaTero-
pii ONHUHKM/MHOXXHHUA IMEHHHUKIB HE CTAHOBUTH 3HAYHUX
po0JIeM, OCKUIbKH 37eOUIBIIOr0 BOHU IMiANAAAI0Th ITi[
3arajbHi I'paMaTH4Hi NpaBuiia aHriicekoi MoBu. IIpore
KapJMHAJILHO MPOTHJIEKHA CHUTYallisi CTOCY€EThCS BETEPHU-
HapHHUX TEPMiHIB I'PELLKOTO Ta JIATHHCHKOTO ITOXO/PKEHHSI.
Jliss yTBOpeHHs iX MHOXHHU/OJHHHU TOTPiOHI 3HAHHS
Ta KOMITICTCHIIIT 3 JATHHCHKOT MOBH, HaIpUKIam: alveolus
(omuuHa) — alveoli (muoxkuna), bacillus (ogauna) — bacilli
(MHOXKUMHA), bacterium (omHuHa — bacteria (MHOXHHA),
fungus (omHuHA) — fungi (MHOXUHA), genus (OMHUHA) —
genera (MHOXUHA), nucleus (onHuHa) — nuclei (MHOXHHA),
phylum (ogauna) — phyla (MHOXUHA).

[HI1010 OCHOBHOO MTPOOJIEMOIO BUBYECHHSI aHIIIIHCHKOT
BETEPUHAPHOI JIGKCUKU YKPAalHCHKMMU CTYIEHTaMU € I'pa-
MaTuyHa Kareropis poxy. B ykpaiHchkiii MOBiI Kareropis
POy JOCUTHh PO3BHHYTA 3aBISKH 3aKIHUCHHSIM IMEHHU-
KiB, JIIECIIB, MPUKMETHHUKIB TOIIO. B aHIITIHCHKIN MOBI 1151
KaTeropisi He € HaCTUIbKU J100pe po3BuHyTO0. Kareropis
POy MOXKE BiIOOpa)kaTHCs JIAIIC B IMCHHUKAX, B 1HIIUX
YacTHHAX MOBH BOHA BiJCyTHs. SIK 1 B yKpaiHCBKii, Kare-
ropist pojly B aHINIIHCHKIM MOBI BiJIoOpa)kaeTbes 3a JOMNOo-
MOTOK 3aKiHYCHb, HANpUKIan steward — stewardess,
host — hostess, mister — missis. CTOCOBHO aHIIIHCHKOT
BETEPUHAPHOI TEPMIHOJIOTI, TO TYT BapTO 3a3HAYMTH,
1[0 KaTeropis pomay BifoOpakaTUMEThCS HE 3a JO0IOMO-
rOI0 3aKiH4€Hb, a ()OPMyBaHHSM IOBHICTIO HOBHX CIIiB,
HaIpUKJIIAJl: CBUHS — pig, IPOTE€ CBUHOMATKA — SOW, KHYP —
boar; kiab — horse, a kobuia — mare, xepebeupb — stallion;
KOopoBa — cow, ouk — bull; 6apaun — ram, BiBus — sheep. Sk
0aunMo, KaTeropis poay B aHIIIIHCHbKIN BeTepHUHAPHI Tep-
MIHOJIOTIT CTOCY€ETBCS MEPEeBaKHO HAa3B TBAPHH Ta YTBO-
PIOETBCSI 32 JOMOMOrol0 (POPMYBaHHSI TTOBHICTIO HOBOTO
[O3HAYEeHHS, a He 3a JIONOMOrow 3akiH4yeHb. IIpore
ICHYIOTh BETEpUHApHI TEPMiHH, SIKI B YKpalHCBhKiil MOBI
MaroTh YITKO BHUP@XEHY KaTeropilo pojy, a B aHIIIHCBKIii
MOBI — Hi, HAIPUKJIAJI: 11all Ta KO3a OyIyTh MePEKIalaTucs
SIK goat, olieHb — deer, ¢I0H — elephant, kxponuk — rabbit.

Jocuth 1iKaBUM € BHUKOpPHCTaHHs eB(eMi3MiB
B aHIVIMCBHKIN BeTepUHApHiN TepMiHoorii. 31e01Ib1Ioro
eBpeMizMaMu y BETepUHAPHIH TepMiHOJIOTIT BUCTYNAIOTh
IMEHHHMKH 1 Hal4acTile BXUBAaHUM Cepel] YCIX € TepMiH
Ha TI03HAYCHHsI COOAKW JKIHOYOrOo pomay — cyka — bitch.
BuBuatoun 1ell TepMiH, CTYJEHTH 4acTO 3allMTYIOTh, UM
MOYKHA MOr0 BXKUBATHU B aHIVIIACHKIN MOBI JIsI IO3HAYEHH ST
co0aKHM KIHOUOI cTaTi Yu MOXKJIMBO NEBHUM YHHOM 3aMi-
HUTU. Taki ) npoOieMn BUHUKAIOTh 1 B HAyKOBIIIB BeTe-
puHApHOTO NPOQUII0 MiJl Yac HANKCaHHS HAyKOBUX POOIT.
OHO3HAYHOI BiAMOBIAI HA i€ MUTAHHSI HEMAae, OCKIIbKU
TepMiH cyka — bitch sik B yKpaiHCBKIii MOBI, TaK i B aHIIIi-
CbKIil Ma€ SIK MO3WUTHBHY, TaK 1 HEraTUBHY KOHOTALO.
[Ipore, npoaHaizyBaBIlIi HAYKOBI CTATTI BETEPHHAPHOTO
podiIt0 HAyKOBILIB sIK 3 YKpaiHM, TaK 1 3aKOpPJOHHHUX,
MOKEMO CTBEpJIKYBATH, 10 BHUKOPHCTAHHS BETEpPHHap-
HOTO TepMiHa cyka — bitch € HITKOM MPUAHATHIM.

Ille omgHUM BaKIMBUM ACIEKTOM BHUBYEHHS aHIIiH-
CbKOI BETEpUHAPHOI TEPMIHOJIOTII € CHHTaKCHUC, a came
Y3TO/DKEHHSI YaCTHH MOBHU. TepMiHH, SIKi HaJle)KaTh 10 pi3-
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HHUX YaCTHH MOBH, B3a€MOY3TO/PKYIOThCS 33 JIOMIOMOTOIO
3aKiHYeHb K B YKpaiHCBKil, TaKk 1 B aHDIIHCHKIH MOBI.
JIJiss IpaBUIILHOTO Y3TO/DKCHHS aHTIIIHCHKUX BETCPHUHAP-
HUX TEPMIHIB CTYAEHTY TOTPIOHO 3HATH MEpesiK CIOBO-
TBOPYHX CY(IKCiB, 32 JIOIIOMOTOIO SIKHX MOYKHA 3/1iHCHIO-
BaTH KOoHBepcito. Hampuknan: anatomy — anatomical, to
inject — injection, pain — painful — painless. B ykpaiHCbKiit
MOBI BIJIMIHIOBAHHSI CJIiB 32 y3T0JPKCHb YACTHH MOBH BiJI-
OyBa€eThCs 3aBXKIHU, 3aJICKHO BiJI POy, YKCIA, BiJIMIHKA,
Yacy TOIIO, TOAI SIK B aHDIIHCBKIA — PiIKO, HAIIPUKIAL:
domawini meapunu, abo OOMAWHS MEAPUHA, OOMAWHIT
meapuri, 0OMawHbol meapunu 1 T. 1., Oyne mepekiiaaa-
THCS aHITIIHCBKOIO K domestic cattle, ne ci1oBo domestic —
npukMeTHUK. Sk ctBepkye FO. POXKKOB, CTyIEeHTH JTyKe
YacTO ITOMHJIKOBO BHKOPHCTOBYIOTH KOHBEPCiIO, TOOTO
HEMPaBUIILHO BXHMBAIOTh YaCTHHU MOBHU: «IHOMI 3aMiCTh
TOTO 11100 BUBYATH HOBI IIPHCITIBHUKOBI CY(iKCH, CTY/ICHTH
HENpaBWILHO BUKOPHCTOBYIOTH KOHBEPCil0, TOOTO CTaB-
JISIYU IMEHHUK Tepe]] 1HIIMM IMEHHHKOM JIJIsl BUKOHAHHS
(yHKIIT TPUKMETHHKA, HANPHUKIAN connection tissues
3aMICThb connective tissue, skeleton muscles, 3aMicThb
skeletal muscles, nerve system 3aMiCTb nervous systemy
(Poxxkos, 2019).

HaBonmumo iHII BapiaHTH y3TO/DKEHHSI aHDIIHCBKOT
BETEpPHHAPHOT TEPMIHOJIOT:

[TpukmerHuK + iMeHHUK — Veterinarian drugs (seme-
punapHti nixu), pharmacological lectures (nexyii 3 ¢hap-
maxonoeii), technological processes (mexnonoeiunuii npo-
yec), surgical removal (xipypeiune suoanenust), abdominal
muscle (m's3u srcusoma).

IMeHHUK + iMCHHUK — inflammation process (3ananb-
Hutl npoyec), cattle disease (xeéopobu eenuxoi poeamoi
Xxyoobu), adipose tissue (dcuposa mranuna), hemoglobin
content (ymicm 2emo2nodiny).

HdiecnoBo + iMEHHUWK — administrate preparations
(6600umu npenapamu), treat mastitis (niKyeamu mac-
mum), diagnose disease (Oiacnocmysamu x6opoby), cause
injuries (cnpuyunsmu mpasmu), blood cells (knimunu
KpOGi).

Crionyunuk of BHKOPHCTOBYETHCS Uil  TPHCBIi-
HOTO BIAMIHKY — mastitis of cows (macmum y Kopig),
investigation of liver (Oocnioncenns neuinku), the study
of heart (Oocnioocenns cepys), course of disease (nepebie
X6opobu).

CTOCOBHO HaBYaHHS MPAaBUJILHOI BHUMOBH, TO TYT
BapTO 3a3HAYMTH, [0 HAWYACTIIIE MPOOIEMH Yy CTYICHTIB
BUHMKAIOTH T1iJ] YaC BUMOBJISHHsI OyKBOCIOMy4eHHs th-,
HANPUKIAL: thermometry, catheter, arthralgia, anesthetic.
Takox wacto cHocrepiraeMo IpoOJIeMH 3 BHMOBOIO
y TepMiHax i3 OyKBOCIOJMYYCHHSM -Ch-, sike BUMOBIISITH-
MeTbes sK [K], Hanpuknan: bronchi, chemical, chimaera,
chiropractic, cholesterol, chronic, OyKBOCHOIYy4YCHHS
-euU- BUMOBJITUMEThCS SIK [10]: pasteurization, pleuritic,
leukocytosis; oykBocnonyueHus -ph- — [¢b], HampukIas:
esophagus, lymph, nephritis, pharynx. Bapto 3a3Ha4uTH,
110 TMPaBUJIbHA BUMOBA aHIIHCHKUX BETEPUHAPHUX TEp-
MIHIB 3QJICKHUTh TaKOXK BiJI MOBH TIOXOKCHHS TCPMIHIB
(Cherepovska, 2019). BaxiuBicTh HaBUAHHS MPABHIIb-
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HOi BUMOBHU BETEPHHAPHHUX TEPMiHIB MOJISTAE Y MTPABUIIb-
Hill Ta TOuHIN mepenavi iHdopmarii Bif OTHIET JTHOIUHU
iHmiit. [TomniakoBa BUMOBA IIEBHOT OyKBH B TEPMiHI MOXKe
KapJMHAJILHO MOMIHATH 3MICT 3aKoJ0BaHoOl iH(opmarlii,
HamnpukiIan ciosa abduct (sionimamu) Ta adduct (0oda-
6amu) BiIPI3HAIOTHCS OJHIEI0 OYKBOIO Ta 32 HEMPABUIBHOT
BHMOBH IMOBHICTIO 3MIHIOIOTh 3HAUCHHS; affect (enusamu)
Ta effect (pezynomam, egexm); y dhapMakoyorii agonist
(aconicm — niKu, SIKI CIMUMYIIOIOMb (DI3i010214HY 8IONO-
6i0b peyenmopa) Ta antagonist (AaHMAa2oHicM — peyosUHa,
sKA npueHiuye abo npomuoie iHWil peuouHi).

BaxmBUM acrleKTOM TakKoX € yJIOCKOHAJECHHs BeTe-
puHapHoi Tepminosorii. M. JIMuTpyK Buaiise Taki OCHO-
BHI NPHUHIMITN BIOCKOHAJCHHS BETEPHHAPHOI JIEKCHUKH:
«KokHe TOHSTTS BeTepHHApHOI MEIUIMHH TTOBHHHO
MO03HAYATUCS OJIHUM 1 OKPEMHM TEPMIiHOM; TEpPMiH ITOBHU-
HeH OyTH sIKoMOTa KOpPOTILIHMM, MPOCTUM, JIETKO 3aCBOIO-
BaTHCS 1 MaTH (PiKCOBAHE 3HAYCHHS; 3POCTAHHS KUTBKOCTI
CKJIaTHMX Ta OaraTOKOMIIOHCHTHHX TCPMIHIB HE MOXKE
BB2)KaTHCSI MO3UTUBHUM SIBUIIEM Y TEPMIHOJOTIT; CIIij
YHUKaTH TEPMiHIB-TIAPOHIMIB, SIKi MOXYTb MOPOKYBaTH
HETOYHOCTI 1 HaBiTh HENOPO3YMIHHS; TEPMiHOJIOTIYHA
CHHOHIMISI Ta AyOJNETHICTh TEPMiHIB KBaTi(piKyeThCs SIK
siBAIIEe HeratnBHe. HeoOXiJHO BWIYYMTH 3 Y)XKHMBaHHS
HU3KY TCPMIiHIB-CHHOHIMIB, 3QJIMIIMUBINK JIUIIC OJWH,
10 € HAaYyaCTOTHIIIMM Yy BXXHMBaHHI, TICHO MOB’SI3aHUM
3 HIIMMHU TEpMiHAMH Ti€l ) TEPMIHOJOTIYHOI CHCTEMH;
IiJ] 9ac KaJbKyBaHHS TCPMIHIB 3 IHIIMX MOB CJiJ{ JJOTPH-
MYBaTHCsl 3aKOHIB MHIJIO3BYYHOCTI, BHKOPHCTOBYBAaTH
HAWOLIbII aneKBaTHI 3a 3MicToM 1 ()OPMOIO cloBa Ta
CJIOBOCIIONIYYCHHS; OOpa3Hi HapOJIHI Ha3BW, 10 HAasBHI
B TEPMIHOJICKCHIII BETEPHHAPHOI MEIUIIMHU, CIIiJT JIOITyC-
KaTH JIUIIE B TOMYJSIPHIN JIiTeparypi, a B HAyKOBHX IIpa-
LSIX, MiIPyYHHKaX CTPOTO JOTPUMYBATHCS YCTAICHHX
TEPMIHIB; HEMWJIO3BYYHi, BaXKKi JUIsi BUMOBH, CKJIaIHI
JUISL 3a11aM’ ITOBYBaHHS Ta CJIOBOTBOPEHHSI TEPMiHU HE0O-
X1J{HO TMOCJIIIOBHO 3aMiHIOBATH CTUCIUMH, TaKOHIYHHUMU)
(Amutpyk, 2001). /loTpumaHHS TakuX TNPHHIMIIB, Ha
Hally TyMKY, 3Ha4HO CIPOCTHTBH NPOLEC BUKIIAJAHHS Ta
HaBYaHHS aHIIIMCHKOT BETEpUHApPHOI TEPMIHOJIOTIi CTY-
neutam 3BO.

Takox BapTo 3rajatu gociipkeHHs A. AOayerno Ta
iH., SIKI TJAKPECTHIN BaKJIMBICTh BUBUCHHS CTYICHTAMH
IHO3EMHHX BETEPUHAPHUX TEPMIHIB, 3a3HAYalOuM, IO
TaKi 3HaHHS MMOKpAIlaTh KOMYyHIKaIliio Ta 3po0usiTh ii Tou-
Himow. OCKUIbKM BHBYCHHS I1HIIOMOBHHX BETCPHUHAP-
HUX TEPMIHIB € CKJIQJHUM Ta TPYIOMICTKHM IPOIIECOM,
JOCIITHAKN BUPIIIMIN TOJISTIINTH 1€ 3aBlaHHsA. Bonu
BUSIBWJIM, 1[0 CIICIIajIbHO PO3po0IicHI KpocBopau edek-
THUBHIIIE JIOTIOMAaraloTh CTYAEHTaM BHBYMTH HOBI 1HIIO-
MOBHI BeTepHHapHi TepMiHH. TakoX MO3UTHBHO BIATYKHY-
JIMCSI CTY/ICHTH 1 CTOCOBHO BUKOPUCTAHHSI TaKOT METOANKU
B HaBuanHi (Abueclo et al., 2016). Ilimkom moromxye-
MOCSI 3 BHCHOBKOM, 110, YPi3HOMaHITHUBIIN METOAMKH,
HABUAHHsS TCPMiHIB MaTuMe MO3UTHBHUU edekt. Bapto
TAaKO)K HArOJOCUTH 1 Ha IHIIMX E(QEKTUBHUX METOJax
3anam'siTOBYBaHHS IHIIOMOBHHMX BETEPHHAPHHUX TEPMiHIB,
cepe SIKMX: HEeHaBMHCHE 3araM'sTOBYBaHHS IHIIOMOBHHUX

TEpMiHiB, BUKOpUCTaHHs VR-TexXHOJI0TiH, HaBUaHHS Yepe3
acoliarii, Keic-MeTOIH TOIIO.

BucnoBkn. Otxe, HaBYaHHsS aHDIIHCHKOI BeTEpH-
HapHOT TEPMIHOJIOTIi € Ba)XKJIMBUM CKJIQJHUKOM IPOIIECY
MiZITOTOBKM BETEPUHAPHOTO JIKaps.. 3HAHHS 1HO3eMHOI
TEPMIHOJIOTT CIPOIIy€E Ta BIOCKOHAIIOE MPOIEC KOMYHi-
Kaii MK (axiBISIMH, TOJIMIIYe poOOTYy BETEPHHAPHOTO
JiKapst Ta CHpHsE caMoBIOCKOHaJIeHHIO. CKiaaHiCcTh
HABYAHHS IHIIOMOBHUX TCPMIiHIB 3a3BUYAl MOJIATAE y Pi3-
HUII aHDIIHCBKOI Ta yKpaiHChKOT BETEpHHApHOI TepMi-
HOJIOTIT y rpaMaTHYHMUX KaTeropisx (piJ, MHOXHHA, BiJ-
MIHKH 1 T. J.), ¥ CIIOBOTBOpi, (POHETHYHMX TpaBHIAX Ta
y TpaBWJIax y)KHMBaHHS Ta HarnucaHHs. J{o nmpoOnem Bete-
pHHApPHOI TepMiHOJOTIT 3 rpaMaTHYHOI KaTeropii BiIHO-
CHMO: OJJHMHY/MHO)KHHY, CIIOBOTBIp, B3a€MOY3TOJIKEHHS
TEpMiHiB, Karteropito poay. OKpiM IbOro, KOHCTaTyeEMO
npobseMy y (GOHETHII aHIIIHCHKUX BETEPUHAPHUX TEPMi-
HiB. BUTBIIICTP 13 IUX NPOOJIEM 3yMOBIICHO €THMOJIOTIEO
AQHITIMCHPKUX BETEPHHAPHHUX TEPMIHIB, 30KpeMa TEpMiHiB
TPEIBKOTO Ta JIATHHCHKOTO MOXO/UKeHHS. st yTBOpEeHHS
iX MHOXXUHH/OJHUHK TOTPIOHI 3HAHHS Ta KOMIICTCHIII
3 JIATUHCHKOT MOBH. TakoX CyTTEBOIO MPOOJIEMOIO € Pi3-
HUI[SL Y PIBHI 3HAHHSI aHDTIHCHKOI MOBH CEPEll CTYICHTIB
y rpymi. HaByaroun Takux CTYAEHTIB, BUKJIajadyy HeoO-
XiHO Gararo yacy Ta 3yCHJIb JJIsl HABYaHHS aHDITIHCHKUX
BETEPHHAPHHUX TEPMIHIB.

[HIIMM BaJKJIIMBUM aCTIEKTOM BHBUCHHS aHDIIHCBHKOT
BETEPHHAPHOI TEPMIHOJIOTIT € Y3rO/PKeHHSI YaCTUH MOBH.
Tepminu, sIKi HaIekKaTh 0 PI3HUX YACTHH MOBH, B3aEMOY 3~
TOJDKYIOTBCS 32 JIOTIOMOTOI0 3aKiHYEHb SIK B YKPaTHCHKIH,
Tax 1 B aHIIHCHKINA MOBI. 151 NpaBUIBLHOTO Y3TOIKEHHS
AQHITMCHPKUX BETEPHHAPHHUX TEPMIHIB CTYACHTY HOTPIOHO
3HaTH TEPENiK CIOBOTBOPYMX CY(IKCIB, 3a JOIOMOIOIO
SKHX MOYKHA 3/IIICHIOBATH KOHBEPCIIO.
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MAIN PROBLEMS OF TEACHING ENGLISH VETERINARY TERMINOLOGY

Foreign language veterinary terminology serves as a means of communication between specialists at the international level.
Most modern diagnostic methods, equipment, and drugs are written in a foreign language, English. Teaching English veterinary
terms is a complex process requiring relevant knowledge, skills, and abilities from the teacher. The purpose of the article is to
research and analyze the main problems in the process of teaching veterinary terms to students of Ukrainian Higher Education
Institutions. The article aims to generalize and analyze the main issues in teaching English veterinary terms in secondary schools;
propose solutions to problems and difficulties that arise in the educational process. Comparing the teaching of Ukrainian and
English veterinary terminology, we note that the main challenges of education include: grammatical categories (gender, plural,
case, etc.), vocabulary, mutual agreement of terms, and phonetics of English veterinary terms. It has been studied that most of
the problems of learning English veterinary terms are due to their Greek and Latin etymology. In addition, a significant problem
is a difference in the level of knowledge of the English language among students in the group. Another critical aspect of learning
English veterinary terminology is matching parts of speech. Terms belonging to different parts of the language are coordinated
with the help of endings in both Ukrainian and English. To correctly match English veterinary terms, the student needs to
know a list of word-forming suffixes that can be used for conversion. A student assimilates foreign veterinary terms primarily
by memorizing or memorizing terms and their translation. However, it is also worth emphasizing other effective methods of
memorizing foreign veterinary terms: unintentional memorization of foreign language terms, use of VR technologies, learning
through associations, case methods.

Key words: english veterinary term, learning terms, problems of learning terms, the etymology of the veterinary term, the
morphology of term.
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